
MATCH SCOPE RINGS - MATCH 35MM DIAMETER MEDIUM (1.10")
RINGS ALUMINUM BLACK

When Area 419 set out to make an ideal scope ring, the things Area 419 knew
was needed to accomplish, and do to a degree you won’t find anywhere else
on the market, is to produce a reliable, and true capture of the optic. This led
us down a rabbit-hole, ultimately arriving on a process that gets you
serialized, final-bore matched rings, with raw aluminum internals, for a grip on
your optic that is more reliable and more true than anything else made. Like
most rings, these begin as separate parts. Area 419 are making the bases and
caps in batches. While many will make these parts, send them to anodize, and
then just assemble, they produce around the extra steps. Once these parts
return from anodize, they are fully assembled, placed back into specially
produced rail fixtures, with the caps torqued to spec over specially made
spacers (to give the rings space to torque down on the optic), and final-bored
as sets in our world-class machining centers. Rings are then brought off the
machine in sets, and placed into the laser to mark them as sets, with each set
being uniquely identified as a match to its precision-bored counterparts. Is it
overkill? Probably. But Area 419 think it’s the right way. So that’s what they
are going to do. SPECS MATERIAL: 7075 Aerospace Grade Billet Aluminum
(with Stainless Steel Hardware) COATING: Type 3 Hardcoat Anodize (internal
bore is raw aluminum) TUBE DIAMETER: 30mm, 34mm, 35mm, 36mm MOUNT
HEIGHT: Low (24mm), Medium (28mm), High (32mm)

Attributes

Name: MATCH 35MM DIAMETER MEDIUM (1.10") RINGS ALUMINUM BLACK
Manufacturer: AREA 419
Product no.: 430107267
Mfr. No.: 419-MATCHRING-3528
Finish: Black
Height: 1.10''
Material: Aluminum
Scope Tube Diameter: 35mm
Size: Medium
Delivery weight: 0.454kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 127mm
UPC: 810080181748

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die MATCH SCOPE RINGS
AREA 419
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die MATCH SCOPE RINGS AREA 419 entschieden hast. Diese Ringe sind speziell für
den Einsatz mit Zielfernrohren konzipiert und bieten eine zuverlässige und präzise Halterung für dein
Optikgerät. Bitte lese diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Ringe nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Überprüfe vor der Installation, ob alle Teile unbeschädigt sind.
Verwende die Ringe nicht, wenn sie Anzeichen von Beschädigung oder Verschleiß aufweisen.
Halte die Ringe außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen.
Informiere dich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achte darauf, dass die Ringe richtig auf dem Zielfernrohr montiert sind, um ein Verrutschen oder Lösen
während der Nutzung zu vermeiden.
Vermeide es, die Ringe übermäßig festzuziehen, um Schäden am Material zu verhindern.
Verwende nur die empfohlenen Werkzeuge und Techniken für die Installation.
Bei der Verwendung von Anbauteilen oder Zubehör, stelle sicher, dass diese mit den Ringen kompatibel
sind.
Führe regelmäßige Inspektionen durch, um sicherzustellen, dass die Ringe in einwandfreiem Zustand
sind.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber und frei von Ablenkungen ist.
Überprüfe, ob du alle benötigten Werkzeuge zur Hand hast.

Installation der Ringe2.

Lege die Ringe auf das Zielfernrohr und positioniere sie an der gewünschten Stelle.
Verwende die speziellen Abstandsstücke, um den richtigen Druck auf das Optikgerät auszuüben.
Ziehe die Kappen mit dem erforderlichen Drehmoment an, um sicherzustellen, dass die Ringe fest
sitzen.
Überprüfe die Ausrichtung der Ringe, bevor du das Zielfernrohr in Betrieb nimmst.

Nutzung3.

Nutze dein Zielfernrohr in Übereinstimmung mit den Anweisungen des Herstellers.
Achte während der Nutzung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Lockerheit der Ringe.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Ringe gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stelle sicher, dass alle Teile vollständig recycelt oder umweltgerecht entsorgt werden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder zur Meldung von Sicherheitsvorfällen wende dich bitte an den zuständigen
Ansprechpartner in deinem Land.

Vielen Dank, dass du die Sicherheitshinweise befolgst und die MATCH SCOPE RINGS AREA 419
verantwortungsbewusst nutzt.



Safety Instruction Guide for MATCH SCOPE RINGS
Introduction
Thank you for choosing the MATCH SCOPE RINGS. These rings are designed to provide a reliable and precise
mounting solution for your optics. To ensure safe and effective use, please read this safety instruction guide
carefully. It contains important information on product safety, installation, and usage.

General Safety Guidelines
Product Safety: Ensure safe use of the MATCH SCOPE RINGS by following the instructions outlined in
this guide.
Enhanced Recalls: Be aware that you can return the product if you find it to be defective or unsafe.
Keep an eye on recall notices.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the retailer complies with safety requirements similar
to physical stores.
Special Consumer Focus: Extra care should be taken if the product is used by or around children.
EU Contact Point: For safety inquiries, refer to the product packaging for appropriate contact
information.
Rapid Alerts: Stay updated on product safety through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Inspection: Before installation, inspect the scope rings for any visible damage or defects.
Compatibility: Ensure that the MATCH SCOPE RINGS are compatible with your scope and mounting
system.
Weight Limits: Do not exceed the weight capacity of the scope rings as specified in the product
specifications.
Installation: Follow the installation instructions closely to avoid any potential hazards.
Torque Specifications: Use a torque wrench to tighten the rings to the recommended specifications to
prevent damage.
Handling: Handle the rings with care to avoid scratches or dents that may affect their performance.
Storage: Store the rings in a cool, dry place when not in use to prevent corrosion.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools including a torque wrench, screwdriver, and any other required
equipment.
Ensure that your scope, rifle, and mounting system are clean and free from debris.

Installation Steps:2.

Place the base of the scope rings onto the mounting rail of your rifle.
Align the scope rings with the mounting holes and insert the screws.
Handtighten the screws to secure the base of the rings in place.
Place your scope into the rings and adjust its position as needed for optimal eye relief.
Secure the scope by tightening the ring caps. Use a torque wrench to apply the specified torque to
ensure proper fit without overtightening.

Usage:3.

Regularly check the tightness of the scope rings, especially after heavy use or transportation.



If you notice any movement or loosening of the scope, retighten the rings as necessary.

Disposal Instructions
Environmental Considerations: Dispose of the MATCH SCOPE RINGS in accordance with local
regulations.
Recycling: If possible, recycle the aluminum material to minimize environmental impact.
Hazardous Materials: Ensure that any packaging materials are disposed of correctly to avoid
environmental harm.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the MATCH SCOPE RINGS, please refer to the product packaging for
relevant contact information. It is important to reach out to the appropriate channels for assistance.

By following these guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of your MATCH SCOPE
RINGS. Thank you for your attention to safety and for choosing our product!



Guide de Sécurité du Produit pour les Bagues de
Lunette Area 419
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité du produit pour les bagues de lunette Area 419. Ce document te fournira
des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Il est important de
suivre ces directives pour éviter tout risque et assurer une expérience optimale.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement à des fins pour lesquelles il a été conçu.
Vérifie régulièrement l’état des bagues pour détecter tout signe d’usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants sans surveillance.
En cas de doute sur la sécurité du produit, consulte un professionnel ou contacte le fabricant.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lors de l'installation des bagues, utilise uniquement les outils recommandés pour éviter d'endommager
les composants.
Ne force pas les bagues en place. Si elles ne s'ajustent pas correctement, vérifie la compatibilité avec ton
équipement.
Évite d'exposer les bagues à des températures extrêmes ou à des conditions environnementales sévères.
Ne modifie pas les bagues d'une manière qui pourrait compromettre leur intégrité structurelle.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation:1.

Assuretoi que la surface de montage est propre et exempte de débris.
Rassemble tous les outils nécessaires avant de commencer l'installation.

Montage:2.

Place la base de la bague sur le rail de montage de ton équipement.
Aligne les trous de fixation avec les vis fournies.
Utilise une clé appropriée pour serrer les vis jusqu'à ce qu'elles soient bien en place, sans trop
forcer.

Vérification:3.

Une fois installées, vérifie que les bagues sont correctement fixées et qu'il n'y a pas de jeu.
Teste la lunette pour t'assurer qu'elle est bien stable et sécurisée.

Utilisation

Utilise la lunette montée avec les bagues uniquement pour les activités pour lesquelles elle a été conçue.
Évite les chocs violents ou les impacts sur l'équipement monté.
Si tu remarques des vibrations ou des mouvements anormaux lors de l'utilisation, cesse immédiatement
d'utiliser l'équipement et vérifie l'installation.



Instructions de Mise au Rebut
Dispose des bagues usées ou endommagées conformément aux réglementations locales sur le recyclage
des métaux.
Ne jette pas les bagues dans les ordures ménagères si elles contiennent des composants qui peuvent
être recyclés.
Consulte les services de gestion des déchets locaux pour obtenir des conseils sur la manière de se
débarrasser des matériaux en aluminium et en acier inoxydable.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation des bagues de lunette Area 419, consulte le site web
du fabricant ou contacte leur service client. Ils seront en mesure de te fournir des informations supplémentaires
et de répondre à tes préoccupations.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux profiter pleinement de ton produit tout en garantissant ta
sécurité et celle des autres. N'oublie pas de rester informé sur les mises à jour de sécurité et les rappels
potentiels concernant ton produit.



Guida alla Sicurezza del Prodotto per MATCH
SCOPE RINGS AREA 419 MATCH 35MM DIAMETER
MEDIUM (1.10") RINGS ALUMINUM BLACK
Introduzione
Grazie per aver scelto gli anelli per ottica MATCH SCOPE RINGS di AREA 419. Questo documento fornisce
importanti informazioni sulla sicurezza e sull'uso corretto del prodotto. Si prega di leggere attentamente tutte le
istruzioni e le linee guida di sicurezza prima dell'uso.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Gli anelli per ottica sono progettati per un uso sicuro e devono essere utilizzati solo per scopi previsti.
Controllare sempre il prodotto per eventuali danni o difetti prima dell'uso. Non utilizzare se il prodotto è
danneggiato.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che gli anelli siano installati correttamente e serrati in modo sicuro prima dell'uso.
Non sovraccaricare gli anelli con carichi eccessivi che potrebbero compromettere la loro integrità.
Evitare l'uso di detergenti aggressivi o abrasivi che potrebbero danneggiare il rivestimento anodizzato.
Utilizzare solo accessori e componenti raccomandati dal produttore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Preparazione: Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di detriti.1.
Installazione:2.

Rimuovere gli anelli dalla confezione e controllare che non ci siano danni.
Posizionare gli anelli sulla base dell'ottica, assicurandosi che siano allineati correttamente.
Utilizzare i distanziali forniti per garantire la giusta distanza tra gli anelli e l'ottica.
Serrate i coperchi degli anelli secondo le specifiche, assicurandovi che siano ben fissi.

Uso:3.
Una volta installati, verificare che gli anelli siano saldamente in posizione prima di utilizzare
l'ottica.
Durante l'uso, evitare urti o impatti che potrebbero allentare gli anelli.

Controllo Regolare: Controllare periodicamente il serraggio degli anelli e l'integrità del prodotto.4.

Istruzioni per lo Smaltimento
Gli anelli per ottica sono realizzati in alluminio e possono essere riciclati. Seguire le normative locali per il
riciclaggio dei metalli.
Non smaltire il prodotto in modo irresponsabile. Assicurarsi che venga smaltito in conformità con le
normative ambientali locali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
In caso di domande o per segnalare problemi di sicurezza, contattare il produttore o il rivenditore autorizzato.
Assicuratevi di avere a disposizione il numero di modello e il numero di serie del prodotto per facilitare
l'assistenza.



Conclusione
La sicurezza è una priorità fondamentale. Seguendo queste linee guida e istruzioni, è possibile garantire un uso
sicuro e efficace degli anelli per ottica MATCH SCOPE RINGS di AREA 419. Grazie per la vostra attenzione e per
aver scelto il nostro prodotto.



Brukerhåndbok for MATCH SCOPE RINGS AREA
419
Introduksjon
Takk for at du valgte MATCH SCOPE RINGS AREA 419. Denne håndboken gir viktig informasjon om sikker bruk,
installasjon og avhending av produktet. Vennligst les nøye gjennom denne veiledningen for å sikre sikkerheten
og optimal ytelse av kikkertsikteringene.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert og brukt i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Kontroller ringen for skader før bruk. Unngå å bruke defekte produkter.
Hold produktet utilgjengelig for barn og kjæledyr.
Bruk alltid beskyttelsesutstyr, som vernebriller, når du håndterer optisk utstyr.
Unngå eksponering for ekstreme temperaturer og fuktighet.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Kontroller at ringen er riktig festet til kikkertsiktet før bruk.
Unngå å overstramme festene, da dette kan skade både ringen og kikkertsiktet.
Bruk ringen kun med kompatible kikkertsikter for å unngå skade.
Vær oppmerksom på at feil bruk kan føre til nedsatt presisjon og sikkerhet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon

Forberedelse: Samle nødvendig verktøy, inkludert en unbrakonøkkel.1.
Montering av basen:2.

Plasser ringen på kikkertsiktet.
Fest basen til våpenet i henhold til produsentens instruksjoner.

Montering av lokket:3.
Plasser lokket på ringen.
Stram lokket forsiktig til spesifikasjonene, men unngå overstramming.

Kontroll: Sørg for at ringen sitter tett og sikkert før bruk.4.

Bruk

Når du bruker kikkertsiktet, sørg for at det er justert korrekt for å oppnå optimal presisjon.
Unngå å skyte med kikkertsiktet hvis det er synlige skader på ringen eller kikkertsiktet.

Avhending av produktet
Følg lokale retningslinjer for avhending av metall og elektroniske komponenter.
Sørg for at produktet ikke kastes sammen med vanlig husholdningsavfall.
Vurder å returnere produktet til produsenten for riktig avhending.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerheten til dette produktet, vennligst kontakt produsenten
direkte. De kan gi deg mer informasjon om produktet og eventuelle sikkerhetsrelaterte henvendelser.



Konklusjon
Vi takker for at du valgte MATCH SCOPE RINGS AREA 419. Ved å følge disse retningslinjene kan du bidra til å
sikre din egen sikkerhet og optimal ytelse av produktet. Takk for din oppmerksomhet, og vær trygg i bruken av
kikkertsikteringene.



MATCH SCOPE RINGS AREA 419 Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit MATCH SCOPE RINGS AREA 419 kiikarin renkaat. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä opas
huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käyttöösi ja että se on yhteensopiva kiikarisi kanssa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Vältä tuotteen altistamista äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja määräyksiä, jotka liittyvät optiikan ja kiikarin käyttöön.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä vain suositeltuja kiinnityksiä ja asennusmenetelmiä.
Varmista, että renkaat on kiinnitetty tiukasti, mutta älä ylitä valmistajan suosituksia kiristysmomentille.
Tarkista kiinnitykset säännöllisesti käytön aikana ja ennen jokaista ampumakertaa.
Vältä renkaiden käyttöä, jos ne ovat vaurioituneet tai kuluneet.
Varmista, että optiikka on kunnolla kiinnitetty renkaisiin ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Poista kaikki renkaat ja osat pakkauksestaan.
Kiinnitä renkaat kiikarin runkoputkeen varmistamalla, että ne ovat oikeassa asennossa.
Käytä erityisesti valmistettuja välikappaleita, jos niitä on mukana, varmistaaksesi, että renkaat
ovat tiukasti kiinni.
Kiristä kannet valmistajan suositusten mukaisesti.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla paikoillaan ennen käyttöä.

Käyttö2.

Käytä kiikaria vain suunnitellussa ympäristössä ja tarkoituksessa.
Vältä äkillisiä liikkeitä kiikarin kanssa, kun se on käytössä.
Pidä kiikari vakaana, jotta voit välttää optiikan vaurioitumisen.
Huolehdi kiikarin puhtaudesta ja tarkista säännöllisesti, ettei siinä ole likaa tai pölyä.

Hävikki ja hävitysohjeet
Hävitä tuote vastuullisesti. Älä heitä sitä tavalliseen sekajätteeseen.
Ota yhteyttä paikalliseen kierrätyskeskukseen tai palveluun saadaksesi ohjeita tuotteiden
asianmukaiseen hävittämiseen.
Tarkista, onko paikallisilla viranomaisilla erityisiä ohjeita tai vaatimuksia tuotteiden hävittämiseksi.



Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. He
tarjoavat lisätukea ja tietoa tuotteesta.

Yhteenveto
MATCH SCOPE RINGS AREA 419 kiikarin renkaat on suunniteltu tarjoamaan luotettava ja tarkka kiinnitys
optiikallesi. Noudata yllä olevia turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käytön. Kiitos, että valitsit AREA 419!



Säkerhetsinstruktioner för MATCH SCOPE RINGS
AREA 419 MATCH 35MM DIAMETER MEDIUM
RINGS
Introduktion
Tack för att du valt MATCH SCOPE RINGS AREA 419. Denna produkt är designad för att ge en säker och pålitlig
montering av ditt kikarsikte. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd produkten endast för dess avsedda syfte.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till försäljaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid rätt verktyg för installation och justering av ringarna.
Kontrollera att ringarna är ordentligt åtdragna för att undvika att kikarsiktet lossnar under användning.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller fukt.
Inspektera regelbundet ringarna för tecken på slitage eller skador.
Använd skyddsglasögon vid installation för att skydda ögonen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att alla delar är rena och torra innan installation.
Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg tillgängliga.

Installation:2.

Placera baserna på det önskade stället på vapnet.
Fäst ringarna på baserna enligt tillverkarens specifikationer.
Dra åt skruvarna jämnt för att säkerställa stabilitet.
Kontrollera att kikarsiktet sitter korrekt i ringarna och att det är justerat för din syn.

Användning:3.

Kontrollera att kikarsiktet är korrekt inställt innan du använder vapnet.
Justera kikarsiktet efter behov för att säkerställa noggrannhet vid skytte.

Avfallshantering
Avfall från produkten ska hanteras i enlighet med lokala föreskrifter för avfallshantering.
Material som aluminium kan återvinnas. Kontrollera med din lokala återvinningsstation för korrekt
hantering.
Kasta inte produkten i hushållsavfall.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller support, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök Area 419:s officiella webbplats för mer
information och hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Vi önskar dig en säker och framgångsrik användning av dina
MATCH SCOPE RINGS AREA 419.
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